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Önceden haber verilmeksizin değişiklik yapma hakkı saklıdır.

1.  GÜVENLİK BİLGİLERİ
Cihazın montajı ve kullanı­
mından önce, verilen talimat­
ları dikkatlice okuyun. Üretici, 
yanlış kurulum veya kullanım­
dan kaynaklanan yaralanma 
ya da hasarlardan sorumlu 
değildir. Talimatları, ileride 
kullanabilmeniz için her za­
man güvenli ve kolay ulaşıla­
bilir bir yerde tutun.
1.1 Çocukların ve 
savunmasız kişilerin 
güvenliği
• Bu cihaz, gözetim altında 

bulunmaları veya cihazın 
güvenli şekilde kullanımı ve 
oluşabilecek tehlikeler hak­
kında bilgi verilmesi kaydıy­
la 8 yaş ve üzeri çocuklar 
ile fiziksel, duyusal veya zi­
hinsel kapasitesi düşük ya 
da bilgi ve deneyimi olma­
yan kişiler tarafından kulla­
nılabilir. 8 yaşından küçük 
çocuklar ve ileri düzey zi­
hinsel ile fiziksel engellere 
sahip kişiler gözetim altında 

bulunmadıkları müddetçe 
bu ürünü tek başına kullan­
mamalıdır.

• Çocukların cihazlarla ve oy­
namadıklarından emin olun.

• Tüm ambalajları çocuklar­
dan uzak tutun ve uygun 
şekilde bertaraf edin.

• UYARI: Cihaz ve erişilebilir 
parçaları kullanım sırasında 
ısınır. Kullanım ve soğutma 
sırasında çocukları ve evcil 
hayvanları uzak tutun.

• Varsa çocuk güvenlik ciha­
zını etkinleştirin.

• Çocuklar cihazı gözetim ol­
madan temizlememeli veya 
bakımını yapmamalıdır.

1.2 Genel Güvenlik
• Bu cihaz sadece pişirme 

amaçlıdır.
• Bu cihaz tek bir evde kapalı 

bir ortamda ev içi kullanım 
için tasarlanmıştır.

• Bu cihaz; ofislerde, otel mi­
safir odalarında, oda-kah­
valtı misafir odalarında, çift­
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lik konukevlerinde ve bu tür 
kullanımın (ortalama) ev içi 
kullanım seviyelerini aşma­
dığı diğer benzer konakla­
ma yerlerinde kullanılabilir.

• Cihazı, uygun ankastre 
montajı yapmadan kullan­
mayın.

• Herhangi bir bakım işlemin­
den önce cihazın fişini priz­
den çekin.

• Elektrik kablosunun zarar 
görmesi durumunda elektrik 
nedeniyle bir tehlike oluş­
masına engel olmak için bu 
kablo; üretici, yetkili servis 
veya benzer nitelikteki kali­
fiye bir kişi tarafından de­
ğiştirilmelidir.

• UYARI: Elektrik çarpması 
olasılığını ortadan kaldır­
mak için, lambayı değiştir­
meden önce cihazı mutlaka 
kapayın.

• UYARI: Cihaz ve erişilebilir 
parçaları kullanım sırasında 
ısınır. Isıtma elemanlarına 

veya cihaz boşluğunun yü­
zeyine dokunmaktan kaçı­
nın.

• Aksesuarları veya fırın kap­
larını çıkarırken veya yerine 
koyarken mutlaka fırın eldi­
veni kullanın.

• Aşırı ısınmayı önlemek için 
bu cihazı dekoratif bir ka­
pak arkasına monte etme­
yin.

• Raf desteklerini çıkarmak 
için önce raf desteklerinin 
ön kısmını, sonra arka uçla­
rını yan duvarlardan çekin. 
Raf desteklerini işlemin ter­
sini uygulayarak takın.

• Cihazı temizlemek için bu­
harlı temizleyici kullanma­
yın.

• Cam kapıyı silmek için sert, 
aşındırıcı temizleyiciler ve­
ya keskin metal kazıyıcılar 
kullanmayın. Bu tip malze­
meler yüzeyi çizebilir ve bu­
nun neticesinde cam kırıla­
bilir.

2. GÜVENLİK TALİMATLARI

2.1 Installation
UYARI!

Cihazın montajı yalnızca kalifiye bir kişi 
tarafından yapılmalıdır.

• Tüm ambalajları çıkarın.
• Hasarlı bir cihazı monte etmeyin ya da 

kullanmayın.
• Web sitemizde bulunan kurulum 

talimatlarını uygulayın.

• Cihazı hareket ettirdiğinizde dikkatli olun, 
cihaz ağırdır. Koruyucu eldiven ve 
koruyuculu ayakkabı kullanın.

• Cihazı kulpundan tutarak çekmeyin.
• Cihazı, kurulum gerekliliklerini karşılayan 

güvenli ve uygun bir yere yerleştirin.
• Diğer cihazlar ve üniteler arasında olması 

gereken minimum mesafeyi koruyun.
• Cihazı monte etmeden önce, cihazın düz 

olduğundan ve kapının herhangi bir 
kısıtlama olmadan açıldığından emin olun.
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• Cihaz bir elektrikli soğutma sistemi ile 
donatılmıştır. Elektrik güç kaynağı ile 
çalıştırılmalıdır.

2.2 Elektrik bağlantısı
UYARI!

Yangın ve elektrik çarpması riski.

• Tüm elektrik bağlantıları kalifiye bir elektrik 
teknisyeni tarafından yapılmalıdır.

• Bilgi etiketindeki parametrelerin ana güç 
kaynağının elektrik gücüne uygun 
olduğundan emin olun.

• Cihaz topraklanmalıdır. Daima doğru 
takılmış darbeye dayanıklı bir priz kullanın.

• Çoklu fiş adaptörleri ve uzatma kabloları 
kullanmayın.

• Elektrik fişini ve kablosunu hasara 
uğratmaktan kaçının. Değişim yapılması 
gerekiyorsa mutlaka Yetkili Servisimize 
yaptırılmalıdır.

• Şebeke kablolarının, özellikle çalışırken 
veya kapak sıcak olduğunda, cihazın 
kapağına veya altındaki yuvanın yakınına 
temas etmesine veya yanmasına izin 
vermeyin.

• Canlı ve yalıtımlı parçaların şok koruması 
güvenli bir şekilde bağlanmalı ve aletsiz 
sökülmeyecek şekilde olmalıdır.

• Fişi şebeke prizine sadece kurulum 
tamamlandıktan sonra takın. Kurulumdan 
sonra elektrik fişine erişebildiğinizden 
emin olun.

• Eğer elektrik prizi gevşekse, elektrik fişini 
bağlamayın.

• Cihazın fişini elektrik kablosundan çekerek 
çekmeyin. Daima şebeke fişinden çekin.

• Sadece doğru yalıtım cihazlarını kullanın: 
Hat koruyucu devre kesiciler, sigortalar 
(yuvasından çıkarılan vida tipi sigortalar), 
toprak kaçağı kesicileri ve kontaktörler.

• Elektrik tesisatında, cihazı tüm 
kutuplardan şebekeden ayıran, kontak 
açıklığı en az 3 mm olan bir yalıtım cihazı 
bulunmalıdır.

• Bu cihazın paket içeriğinde bir elektrik fişi 
ve bir elektrik kablosu bulunmaktadır.

Table title

Avrupa için montaj veya değişime uygun 
kablo tipleri:

H07 RN-F, H05 RN-F, H05 RRF, H05 VV-F, H05 
V2V2-F (T90), H05 BB-F

Kablonun kesiti için bilgi etiketindeki toplam 
güce bakın. Tabloya da bakabilirsiniz:

Table title

Toplam güç (W) Kablo kesiti (mm²)
maksimum 1,380 3x0.75

maksimum 2,300 3x1

maksimum 3,680 3x1.5

Topraklama kablosu (yeşil / sarı kablo) kah­
verengi faz ve mavi nötr kablolardan 2 cm da­
ha uzun olmalıdır.

2.3 Kullanım
UYARI!

Yaralanma, yanma ve elektrik çarpması 
veya patlama riski vardır.

• Bu cihazda değişiklik yapmaya 
çalışmayın.

• Havalandırma deliklerinin kapalı 
olmadığından emin olun.

• Çalışır durumdayken cihazı denetimsiz 
bırakmayın.

• Her kullanımdan sonra cihazı kapatın.
• Çalışma sırasında cihazın kapısını 

açarken dikkatli olun, zira sıcak hava ve 
alkol bileşenlerinden çıkan yanıcı 
karışımlar dışarı çıkabilir.

• Cihazı ıslak elle veya cihaz suyla temas 
ettiğinde çalıştırmayın.

• Açık kapağın üzerine baskı uygulamayın.
• Cihazınızı bir çalışma yüzeyi veya 

saklama yüzeyi olarak kullanmayın.
• Kapı açıkken kıvılcımları ve açık alevleri 

cihazdan uzak tutun.
• Sadece onaylı cam konserve 

kavanozlarını kullanın.
• Cihazın yakınına yanıcı ürünler koymayın.

UYARI!
Cihazın zarar görme riski söz konusudur.

• Emaye kaplamanın zarar görmesini veya 
renginin solmasını önlemek için:
– Fırın gereçlerini veya nesneleri 

doğrudan tabandaki boşluğun üzerine 
koymayın.

– Alüminyum folyoyu doğrudan 
tabandaki boşluğun üzerine koymayın.

– cihaz sıcakken içine doğrudan su 
koymayın.

– Pişirme sonrasında nemli yemekleri ve 
yiyecekleri cihazın içinde bırakmayın.

– Aksesuarları çıkarırken veya takarken 
dikkatli olun.

• Mineye veya paslanmaz çelik renk 
değişikliği cihazın performansını 
etkilemez.
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• Islak kek için derin bir kap kullanın, zira 
meyve suyu kalıcı lekelere neden olabilir.

• Pişirme sırasında cihazın kapağı daima 
kapalı olmalıdır.

• Cihaz bir mobilya panelinin arkasına 
monte edilmişse, ısıtma ve nem hasarını 
önlemek için cihaz tamamen soğuyana 
kadar paneli kapatmayın.

• Bu ürünün içindeki lamba(lar) ve ayrı 
satılan yedek parça lambalar ile ilgili 
olarak: Bu lambaların sıcaklık, titreşim, 
nem gibi ev aletlerindeki anormal fiziksel 
koşullara dayanması ya da cihazın 
çalışma durumu hakkında bilgi vermesi 
amaçlanmıştır. Başka uygulamalarda 
kullanım amaçlı olmayıp, ev odası 
aydınlatma için uygun değillerdir.

• Bu ürün, enerji verimliliği sınıfı G olan bir 
ışık kaynağı içerir.

• Yalnızca aynı özelliklere sahip lambaları 
kullanın.

• Cihazı onarmak için yetkili bir Servis 
Merkezine başvurun. Yalnızca orijinal 
yedek parçalar kullanın.

2.4 Bakım ve temizlik
UYARI!

Yaralanma, yangın veya cihazın zarar 
görme riski söz konusudur.

• Bakım işleminden önce cihazı kapatın ve 
fişini çekin.

• Camın kırılmasını önlemek için cihazın 
soğuk olduğundan emin olun. Kapı cam 

panelleri hasar görürse değiştirilmesi için 
yetkili servis merkezi ile irtibata geçin.

• Kapıyı cihazdan çıkarırken dikkatli olun, 
ağırdır.

• Her kullanımdan sonra cihazı, boşluğunu 
ve aksesuarlarını temizleyip kurutarak 
buhar yoğunlaşmasını, korozyonu ve 
yüzeyin bozulmasını önleyin.

• Ürünü düzenli olarak yiyecekle temas için 
uygun olmayacak hale getirebilecek 
çatlaklar, kabarcıklar, soyulmalar, çekme, 
yapışma, korozyon veya dokuda veya 
görünümdeki diğer gözle görülebilir 
değişiklikler gibi bozulma işaretleri 
açısından kontrol edin. Bozulmaları 
önlemek için temizleme ve bakım 
talimatlarını takip edin.

• Cihazı ve aksesuarları temizlemek için 
nötr deterjan ve ılık su ile ıslatılmış bir 
mikro fiber bez kullanın. Aşındırıcı ürünler, 
bezler, çözücüleri keskin kenarlı metal 
cisimler kullanmayın.

• Fırın spreyi kullanırken ambalaj üzerindeki 
güvenlik talimatlarına uyun.

2.5 Elden Çıkarma
UYARI!

Yaralanma ve boğulma riski.

• Cihazın nasıl elden çıkarılacağı hakkında 
bilgi almak için yerel kurumlarla iletişime 
geçin.

• Cihazın şebeke ile bağlantısını kesin, 
ardından elektrik kablosunu çıkarın.

3. ÜRÜN AÇIKLAMASI

3.1 Genel bakış

8 5

6

7

5

4

1

2

3

21

4

3

1 Kontrol paneli

2 Gösterge Ekranı
3 Isıtma elemanı
4 Lamba
5 Fan
6 Çukur hazne - Suyla temizleme haznesi
7 Raf desteği, çıkarılabilir
8 Raf konumları

3.2 Dokunmatik alanlar
Ana fırın sensör alanları.

.

Cihazı açmak ve kapatmak için.

Menüde gezinmek için.

Ayarları değiştirmek için.
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.

AirFry fonksiyonunu ayarlamak için 
basın.

Yardımlı pişirme fonksiyonunu ayarla­
mak için.

Timer fonksiyonlarını ayarlamak için.

.

Ayarları girmek için.

Seçiminizi onaylamak için.

4. İLK KULLANIMDAN ÖNCE

4.1 Sürenin ayarlanması.
1. Saat ve dakikayı ayarlamak için  veya 

 tuşuna basın. 

2. Onaylamak için  tuşuna basın. 

4.2 İlk ön ısıtma ve temizleme
Kokuları gidermek için boş cihazı önceden 
ısıtın. Odayı havalandırın.
1. Tüm aksesuarları ve raf desteklerini 

çıkarın. 

2. Her işlevi maksimum sıcaklığa ayarlayın 
ve cihazın belirtilen süreler boyunca 
çalışmasına izin verin:  1 sa,  15 dk, 

 15 dk. Bkz. Günlük kullanım. 
3. Cihazı kapatın ve soğumasını bekleyin. 
4. Yumuşak deterjanlı ılık su ile ıslatılmış bir 

mikro fiber bez ile temizleyin. 
Aksesuarları ve raf desteklerini değiştirin. 

5. GÜNLÜK KULLANIM

5.1 Pişirme fonksiyonları
.

Sıcak Hava: Eşit pişirme, yumuşaklık, kurut­
ma

Alt+üst ısıtma: Geleneksel pişirme 

AirFry: Yiyecekleri daha az yağla ve fırın ka­
ğıdı olmadan kızartma. 

Dondurulmuş Yiyecekler: Patates kızart­
ması, patates dilimleri, Çin böreği 

Pizza Fonksiyonu: Pizza pişirme 

Alt Isıtma: Kek pişirme 

Buz çözme: Buz çözme 

Sıcak Hava Nemli: Fırında Pişirme

Izgara: Kızartma, ızgara 

Turbo Izgara: Fırınlanmış et, kızartma 

Tekrar Isıtma: Isıtma / pişirme

Bazı fırın fonksiyonlarında lamba 80°C'nin al­
tında bir sıcaklıkta otomatik olarak devre dışı 
bırakılabilir.

5.2 Pişirme fonksiyonlarının 
ayarlanması
1. Cihazı açmak için  tuşuna basın. 

2. Gezinmek için  veya  tuşuna basın. 
3. Sıcaklığı ayarlamak için  veya 

tuşuna basın. 
4. Gerekiyorsa zamanlayıcı fonksiyonlarını 

ayarlamak için. 

5.  tuşuna basın. 

6. Pişirme fonksiyonunu kapatmak için 
tuşuna basın. 

Fonksiyonu değiştirmek amacıyla cihazı ka­
patmak için  tuşuna basın, ardından tekrar 
açmak için tekrar basın.

 İlerleme çubuğu - cihazın ayarlanan sıcak­
lığa ulaştığını veya pişirme süresinin sona er­
diğini görsel olarak gösterir.

 Hızlı Isıtma- Isıtma süresini kısaltmak için 
ısıtma aşamasında 3 saniye boyunca  tu­
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şunu basılı tutun. Bazı pişirme fonksiyonların­
da kullanılabilir. Fan otomatik olarak açılabilir.

5.3 Zamanlayıcı
1.  tuşuna basın. 

2. Timer fonksiyonunu seçmek için  veya 
 tuşuna basın. 

3. Saati ayarlamak için  veya  tuşuna 
basın.  tuşuna basın. 

Timer fonksiyonunu iptal etmek için  tuşu­
nu 3 saniye basılı tutun.
Saat fonksiyonları.

Saat fonksiyonları
Geri sayım süresini ayarlayın. Zamanla­
yıcı sona erdiğinde sinyal sesi duyulur.

Geri sayım süresini ayarlayın. Timer so­
na erdiğinde, sinyal duyulur ve pişirme 
durur.

Pişirmenin başlangıcını ve/veya bitişini 
ertelemek için.

Zamanla­
yıcı

Bir fonksiyonu başlattığınız andan itiba­
ren cihazın ne kadar süre çalıştığını gös­
termek için.

5.4 Yardımlı Pişirme 
Yardımlı Pişirme alt menüsü, özel yemekler 
için tasarlanmış programlardan oluşur. Prog­
ramlar uygun bir ayarla başlar. Pişirme sıra­
sında zamanı ve sıcaklığı ayarlayabilirsiniz.

1. Cihazı açmak için  tuşuna basın. 

2. tuşuna basın. 
3. Yardımlı pişirme fonksiyonlarını seçmek 

için  veya  tuşuna basın. 
4. Gerekiyorsa ayarlar yapmak için  veya 

 tuşuna basın. 

5. Onaylamak için  tuşuna basın. 
6. Fonksiyon sona erdiğinde yemeğin hazır 

olup olmadığını kontrol edin. Gerekirse 
pişirme süresini uzatın. Yiyecek probu ile 
yardımlı pişirme için prosedür aynıdır. 

Alt menü: Yardımlı Pişirme
Açıklama Yazısı

Açıklama Yazısı
Ağırlık ayarı mevcuttur.

Pişirmeye başlamadan önce cihazı ısıtın.

Açıklama Yazısı
Raf seviyesi. Bkz. Ürün açıklaması.

Yardımlı Pişirme

Yemekler

Pizza   2 fırın kağıdı ile kaplan­
mış pişirme tepsisi

Tavuk
1 - 1,5 kg; 
taze

 2 pişirme tepsisi,
Tüm yüzeyin eşit bir şekilde kı­
zarması için pişirme süresinin 
yarısı dolduğunda tavuğu çevirin.

Sığır eti
1 - 1,5 kg; 4 
- 5 cm kalın 
parça

 2 pişirme tepsisi
Etleri kızgın bir tavada birkaç da­
kika kızartın. Cihaza yerleştirin.

Filetolar   3 tel raf üzerinde güveç 
yemeği

Lazanya
1 - 1,5 kg

 2 tel raf üzerinde güveç ye­
meği

Kiş  2 tel raf üzerinde pişirme ka­
lıbı

Patates
1 kg

 2 pişirme tepsisi
Bütün bir patatesi kabuğuyla bir­
likte pişirme tepsisine koyun.

Sebze gra­
ten
1 - 1,5 kg

 3 fırın kağıdı ile kaplanmış 
pişirme tepsisi
Sebzeleri dilimleyin.

Muffin  3 tel raf üzerinde muffin tep­
sisi

Ciabatta 
somun ek­
meği
0,8 kg

  2 fırın kağıdı ile kaplan­
mış pişirme tepsisi
Beyaz ekmek için daha fazla sü­
re gerekmektedir.

5.5 Ayarlar 
1. Cihazı açmak için  tuşuna basın. 

2. Ayarlara erişmek için  tuşuna basın. 

3. Ayarlar yapmak için  veya  tuşuna 
basın.  tuşuna basın. 

4. Değeri ayarlamak için  veya  tuşuna 
basın. 

5. Ayar modundan onaylamak veya çıkmak 
için  tuşuna basın. 

6. Ayarlardan çıkmak için  tuşuna basın. 
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Alt menü: Ayarlar
Alt menü öğeleri.

Ayarlar Değer

01 Temizleme AquaClean Buharla 
Temizleme

02 Günün saati Değiştir

03 Işık Açık / Kapalı

04 Hızlı Isıtma Açık / Kapalı

05 Zamanlayıcı Açık / Kapalı

06 Gösterge ekranı Parlak­
lığı 1 - 5

07 Tuş sesleri Beep, Clic, None 

08 Sinyal sesi seviyesi 1 - 4

09 - -

10 Yemek Sensörü1) 1  - Alarm, 2  - 
Alarm ve durdurma

11 Temizlik Hatırlatıcı1) Açık / Kapalı

12 - -

13 Demo modu Etkinleştirme kodu: 
2468

14 Yazılım sürümünü gös­
ter Kontrol edin

15 Tüm ayarları sıfırla Evet / Hayır
1) sadece belirli modellerde 
bulunur

Varsayılan ayarlar şu şekilde başlar: 02. Ge­
zinmek için  ve  tuşlarını kullanın.

5.6 Kilitle 
Bu fonksiyon, cihaz fonksiyonunun yanlışlıkla 
değiştirilmesini engeller.
Cihaz kullanımdayken etkinleştirildiğinde, 
kontrol panelini kilitleyerek mevcut pişirme 
ayarlarının kesintisiz devam etmesini sağlar.
Cihaz kapalıyken etkinleştirildiğinde, kontrol 
panelinin kilitli kalmasını sağlayarak cihazın 
kazara açılmasını önler.

  - fonksiyonu açmak ve kapatmak için 
basılı tutun. 

 - kilit açıldığında 3 kez yanıp söner.

5.7 Aksesuarlar
Modele bağlı olarak mevcut 
aksesuarlar. Cihazınızla bir­
likte verilen aksesuarların 
nasıl kullanılacağını öğren­
mek için QR kodunu tarayın. 
İsteğe bağlı aksesuarları ay­
rıca sipariş edebilirsiniz. Da­

ha fazla bilgi için lütfen yerel tedarikçinizle ile­
tişime geçin.
Aksesuarı (tel raf / tepsi) raf desteğinin kıla­
vuz çubukları arasına yerleştirin. Rafın fırının 
iç kısmının arkasına temas ettiğinden ve 
ayakların aşağı doğru baktığından emin olun. 
Üst kısımdaki küçük girinti güvenliği artırır ve 
eğilmeye karşı koruma sağlar. Rafın etrafın­
daki kenar, pişirme kaplarının raftan düşmesi­
ni engeller.

Tepsinizde eğim varsa eğimli bölümü, fırının 
iç kısmının arkasına doğru yerleştirin.
Aksesuar üzerinde bir yazı varsa size baktı­
ğından emin olun.
Delikli bir tepsi kullanıyorsanız damlayan sıvı­
ları toplamak için tepsiyi / kabı altına yerleşti­
rin.

6. İPUÇLARI VE ÖNERİLER

6.1 Pişirme önerileri
Tablolarda verilen sıcaklıklar ve pişirme süre­
leri sadece bilgi amaçlıdır. Gerçek pişirme sü­
releri, tariflere ve kullanılan malzemelerin ni­
teliğine ve miktarına bağlıdır. Belirli bir yemek 

tarifi için ilgili ayarları bulamadığınız takdirde, 
benzer bir tarife bakınız.
Raf konumlarını fırının alt kısmından başlaya­
rak sayınız.
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Tablolarda kullanılan semboller:
.

Yiyecek tipi

Pişirme fonksiyonu

Sıcaklık

Raf konumları

Pişirme süresi (dk)

Ek bilgi

6.2 Sıcak Hava Nemli
En iyi sonucu almak için aşağıdaki tabloda 
listelenen önerileri takip edin.
Sıcak Hava Nemli

Tatlı top ekmekler, 16 par­
ça 180 2 20 - 30 1)

Çörek, 9 parça 180 2 30 - 40 1)

Pizza, dondurulmuş, 0,35 
kg 220 2 10 - 15 2)

İsviçre Rulosu 170 2 25 - 35 1)

Brownie 175 3 25 - 30 1)

Sufle, 6 parça 200 3 25 - 30 3)

Turta tab. pand. kar. 180 2 15 - 25 4)

Victoria sandviçi 170 2 40 - 50 5)

Haşlama balık, 0,3 kg 180 3 20 - 25 1)

Bütün Balık, 0,2 kg 180 3 25 - 35 1)

Balık fileto, 0,3 kg 180 3 25 - 30 6)

Haşlama et, 0,25 kg 200 3 35 - 45 1)

Şiş kebap, 0,5 kg 200 3 25 - 30 1)

Kurabiyeler, 16 parça 180 2 20 - 30 1)

Makaron, 24 parça 180 2 25 - 35 1)

Muffin, 12 parça 170 2 30 - 40 1)

Tuzlu hamur işi, 20 parça 180 2 25 - 30 1)

Kurabiye hamurlu bisküvi­
ler, 20 parça 150 2 25 - 35 1)

Minik tartlar, 8 parça 170 2 20 - 30 1)

Sebzeler, haşlama, 0,4 kg 180 3 35 - 45 1)

Vejetaryen omlet 200 3 25 - 30 6)

Akdeniz sebzeleri, 0,7 kg 180 4 25 - 30 1)

1) Pişirme veya damlalık tepsisini kullanın.
2) Tel rafı kullanın.
3) Seramik kapları tel raf üzerinde kullanın.
4) Turta kalıbını tel raf üzerinde kullanın.
5) Fırın kabını tel raf üzerinde kullanın.
6) Pizza tavasını tel raf üzerinde kullanın.

6.3 Test kuruluşlarına yönelik 
bilgiler
IEC 60350-1 uyarınca testler.
Test kuruluşlarına yönelik bilgiler

Küçük kekler, bir tepside 20 adet

3 170 20 - 35 1)

3 150 - 160 20 - 35 1)

2 ve 4 150 - 160 20 - 35 1)

Elmalı turta, 2 kalıp 20 cm çapında

2 180 70 - 90 2)

2 160 70 - 90 2)

Yağsız sünger kek, Ø 26 cm’lik kek kalıbı

2 170 40 - 50 2) 3)

2 160 40 - 50 2) 3)

2 ve 4 160 40 - 60 2) 3)

Bisküvi

3 140 - 150 20 - 40 1)

2 ve 4 140 - 150 25 - 45 1)

3 140 - 150 25 - 45 1)

Tost

4 maks. 1 - 5 2) 3)

1) Pişirme tepsisi kullanın.
2) Tel raf kullanın.
3) Cihazı 10 dakika önceden ısıtın.
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7. BAKIM VE TEMİZLİK

7.1 Temizleme ile ilgili notlar
• Metal yüzeyler için temizleme solüsyonu 

kullanın.
• İnatçı lekeler için özel bir fırın temizleyici 

kullanın.
• Fırın iç kısmının çerçevesindeki kapak 

contasını kontrol edin ve temizleyin.
• Kireç kalıntılarını gidermek için üretici 

tarafından önerilen sıvı kireç çözücüyü 
kullanın.

• Cihazın içinde veya kapı cam panellerinde 
nem yoğunlaşabilir. Yoğunlaşmayı 
azaltmak için pişirmeye başlamadan önce 
cihazı 10 dakika çalıştırın. Yiyecekleri 
cihazda 20 dakikadan fazla tutmayın.

• Aksesuarları bulaşık makinesinde 
yıkamayın.

7.2 Raf desteklerini çıkarma
1. Cihazın soğumuş olduğundan emin olun. 
2. Raf desteğinin ön kısmını yan duvardan 

uzağa çekin. 
3. Teleskobik raf desteğinin arka kısmını 

yan duvardan uzağa çekip çıkarın. 
4. Raf desteklerini ilk konumuna geri getirin. 

Adımları ters sırada tekrarlayın. 
Teleskobik raylar tedarik edilmişse, sabitleme 
pimleri öne dönük olmalıdır.

7.3 AquaClean Buharla Temizleme
Bu işlem kolay temizlik için buharı kullanarak 
cihazdaki yağ ve yiyecek artıklarını yumuşa­
tır.
1. Çukur hazneye su dökün: 300 ml. 

2.  tuşuna basın. 

3. 01 seçmek için  veya  tuşuna basın. 
 tuşuna basın. 

4. Cihazın 30 dk çalışmasını bekleyin. 
Temizleme işlemi bittiğinde, sinyal 
duyulur. Cihaz kapanır. 

5. Cihaz soğuyana kadar bekleyin. İç kısmı 
yumuşak bir bezle kurutun. 

7.4 Kapıyı çıkarma ve takma
Temizlemek için fırın kapısını ve iç cam pa­
nelleri çıkarabilirsiniz. Fırını cam panelleri ol­
madan kullanmayın.
1. Kapıyı tam olarak açın ve her iki 

menteşeyi tutun. 

2. Mandalları kaldırın ve “klik” sesi gelene 
kadar çekin. 

3. Fırın kapısını ortalama yarıya kadar 
kapayıp ilk açılma pozisyonuna getirin. 
Daha sonra kaldırın ve çekip kapıyı 
yuvasından çıkarın. 

4. Kapıyı yumuşak bir bez ve düz bir yüzey 
üzerine koyun. 

5. Kapı kenarını A kapağın üst kenarından 
iki taraftan tutun ve klipsli contayı serbest 
bırakmak için içeri doğru itin. 

1

2

A

6. Kapı kenarlığını öne doğru çekerek 
çıkarın. 

7. Kapı cam panellerini üst kısımlarından 
birer birer tutun ve yukarıya doğru 
çekerek oturduğu desteklerden çıkarın. 
Camın desteklerden tam kurtulduğundan 
emin olun. 

B
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8. Cam panelleri sabunlu suyla temizleyin. 
Cam panelleri dikkatlice kurulayın. Cam 
panelleri bulaşık makinesinde yıkamayın. 

9. Temizledikten sonra, cam panelleri ve 
fırın kapısını takın. 

Cam panelleri doğru sırayla yerlerine takma­
ya dikkat edin. Cam panelin yan tarafında 
sembol / baskı olup olmadığını kontrol edin. 
Baskı bölgesi B (eğer varsa) fırının iç kısmına 
bakmalıdır. Kapı doğru biçimde takıldığında 
mandallar kapatılırken “klik” sesi duyulur.

7.5 Lambanın değiştirilmesi
Cihazın elektrik şebekesi bağlantısını kesin 
ve soğumasını bekleyin.

Bozulan lambayı 300 °C ısıya dayanıklı yeni 
bir lamba ile değiştirin.

Arka lamba
1. Çıkarmak için cam kapağı döndürün. 
2. Cam kapağı temizleyin. 
3. Lambayı değiştirin. 
4. Cam kapağı takın. 

8. SORUN GİDERME
Soruna kendiniz bir çözüm bulamadığınız tak­
dirde, satıcınıza veya bir Yetkili Servis Merke­
zine başvurun. Servis detayları ön çerçevede 
bulunan bilgi etiketinde yer almaktadır. Kapa­
ğı açtığınızda görünür. Bilgi etiketini çıkarma­
yın.
Cihaz açılmıyor veya çalışmıyor. Cihaz, 
elektrik hattına bağlanmamıştır ya da elektrik 
bağlantısı doğru şekilde yapılmamıştır.
Cihaz ısınmıyor.
• Kilitle etkin.

• Otomatik kapanma etkinleştirilmiş.
Lamba çalışmıyor. - Lamba yanmıştır. Lam­
bayı değiştirin.
Lamba yanmıyor. - Sıcak Hava Nemli - et­
kinleştirilir.
Kapak contası hasar görmüş. - Cihazı kul­
lanmayın. Yetkili Servis Merkezini arayın.
Gösterge ekranında şu görünüyor: 
"00:00". - Elektrik kesintisi oldu. Saatin ayar­
lanması.

9. ENERJİ VERİMLİLİĞİ

9.1 (AB) No 65/2014 ve (AB) No 
66/2014’e göre Ürün Bilgi Sayfası ve 
Ürün Bilgisi
Ürün Bilgileri

.

Tedarikçi adı Electrolux

Model tanımlaması EOF4H1PX 949287021
EOF7H00H 949287017
EOF7H36H 949287019
KOFCH20H 949287014
KOFCH36H 949287018
KOFFH2PX 949287025

LOFFH1PX2 949287022

Enerji Verimliliği Endeksi 61,2

Enerji verimliliği sınıfı A++

Standart yüklü, geleneksek 
mod enerji tüketimi 0,93 kWsa/çevrim

Standart yüklü, fanlı modda en­
erji tüketimi 0,52 kWsa/çevrim

Fırın boşluğu sayısı 1

.

Isı kaynağı Elektrik

Hacim 72 l

Fırın tipi Ankastre Fırın

Kitle EOF4H1PX 29.6 kg

EOF7H00H 27.7 kg

EOF7H36H 29.9 kg

KOFCH20H 29.1 kg

KOFCH36H 29.4 kg

KOFFH2PX 27.8 kg

LOFFH1PX2 29.6 kg

Cihaz aşağıdaki standartlara göre test edil­
miştir: EN IEC 60350-1.
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9.2 (AB) No 2023/826’ya göre bilgi 
gereksinimleri
Güç tüketimi

.

Bekleme modunda güç tüketimi 0,8 W

Ekipmanın otomatik olarak uygun düşük 
güç moduna ulaşması için gereken maksi­
mum süre

20 dk

Cihaz aşağıdaki standartlara göre test edil­
miştir: EN 50564.

9.3 Enerji tasarrufu için ipuçları
• Pişirme sırasında kapağı kapalı tutun ve 

sık sık açmaktan kaçının.
• Kapak contasını temiz tutun ve yerine 

iyice sabitlendiğinden emin olun.
• Metal veya koyu, yansıtma yapmayan 

pişirme kapları kullanın.
• Gerekirse ön ısıtmayı atlayın.
• Birden fazla yemek pişirirken yemekler 

arasındaki boşta bekleme süresini en aza 
indirin.

• Mümkünse, enerji kaydetmek için fanlı 
pişirme fonksiyonlarını kullanın (yalnızca 
belirli modellerde).

• Yiyeceğinizi sıcak tutmak için atıl sıcaklığı 
kullanın. Pişirme bitmeden önce cihazın 
sıcaklığını minimum 3 - 10 dk 
düşürebilirsiniz.

• Gerekmedikçe pişirme esnasında lambayı 
kapatın. Ayarlar bölümüne bakın.

• Sıcak Hava Nemli (sadece belirli 
modellerde bulunur) - Bu fonksiyon, enerji 
verimliliği sınıfı ve çevreci tasarım 
gereksinimlerine (EU 65/2014 ve EU 
66/2014 uyarınca) uymak için 
kullanılmıştır. IEC/EN 60350-1 uyarınca 
testler. Fonksiyonun aksamadan çalışması 
ve fırının mümkün olduğunca verimli 
çalışması için pişirme sırasında fırın kapısı 
kapalı kalmalıdır. Bu fonksiyonu 
kullandığınızda lamba otomatik kapanır. 
Bazı modellerde 30 sn sürer.

• Otomatik kapanma - Güvenlik önlemi 
olarak, pişirme fonksiyonu etkinse ve 
hiçbir ayar değiştirilmemişse, cihaz belirli 
bir süre sonra otomatik olarak kapanır. 
Pişirme işlevini daha uzun süre kullanmak 
için pişirme süresini ayarlayın. Otomatik 
kapanma, lamba açıkken veya şu 
fonksiyonda iken geçerli değildir: .
– 12,5 sa: 30-115 °C
– 8,5 sa: 120-195 °C
– 5,5 sa: 200-245 °C
– 3 sa: 250 - maksimum °C

10. TÜKETİCİNİN SEÇİMLİK HAKLARI
1. Malın ayıplı olduğunun anlaşılması 

durumunda tüketici;
a. Satılanı geri vermeye hazır olduğunu 

bildirerek sözleşmeden dönme,
b. Satılanı alıkoyup ayıp oranında satış 

bedelinden indirim isteme,
c. Aşırı bir masraf gerektirmediği 

takdirde, bütün masrafları satıcıya ait 
olmak üzere satılanın ücretsiz 
onarılmasını isteme,

d. İmkân varsa, satılanın ayıpsız bir 
misli ile değiştirilmesini isteme, 
seçimlik haklarından birini kullanabilir. 
Satıcı, tüketicinin tercih ettiği bu talebi 
yerine getirmekle yükümlüdür.

2. Ücretsiz onarım veya malın ayıpsız misli 
ile değiştirilmesi hakları üretici veya 
ithalatçıya karşı da kullanılabilir. Bu 
fıkradaki hakların yerine getirilmesi 
konusunda satıcı, üretici ve ithalatçı 
müteselsilen sorumludur. Üretici veya 
ithalatçı, malın kendisi tarafından 

piyasaya sürülmesinden sonra ayıbın 
doğduğunu ispat ettiği takdirde sorumlu 
tutulmaz.

3. Ücretsiz onarım veya malın ayıpsız misli 
ile değiştirilmesinin satıcı için orantısız 
güçlükleri beraberinde getirecek olması 
hâlinde tüketici, sözleşmeden dönme 
veya ayıp oranında bedelden indirim 
haklarından birini kullanabilir. 
Orantısızlığın tayininde malın ayıpsız 
değeri, ayıbın önemi ve diğer seçimlik 
haklara başvurmanın tüketici açısından 
sorun teşkil edip etmeyeceği gibi hususlar 
dikkate alınır.

4. Ücretsiz onarım veya malın ayıpsız misli 
ile değiştirilmesi haklarından birinin 
seçilmesi durumunda bu talebin satıcıya, 
üreticiye veya ithalatçıya 
yöneltilmesinden itibaren azami otuz iş 
günü, konut ve tatil amaçlı taşınmazlarda 
ise altmış iş günü içinde yerine getirilmesi 
zorunludur. Ancak, bu Kanunun 58 inci 
maddesi uyarınca çıkarılan yönetmelik eki 
listede yer alan mallara ilişkin, tüketicinin 
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ücretsiz onarım talebi, yönetmelikte 
belirlenen azami tamir süresi içinde 
yerine getirilir. Aksi hâlde tüketici diğer 
seçimlik haklarını kullanmakta serbesttir.

5. Tüketicinin sözleşmeden dönme veya 
ayıp oranında bedelden indirim hakkını 
seçtiği durumlarda, ödemiş olduğu 
bedelin tümü veya bedelden yapılan 
indirim tutarı derhâl tüketiciye iade edilir.

6. Seçimlik hakların kullanılması nedeniyle 
ortaya çıkan tüm masraflar, tüketicinin 
seçtiği hakkı yerine getiren tarafça 
karşılanır. Tüketici bu seçimlik 
haklarından biri ile birlikte 11/1/2011 
tarihli ve 6098 sayılı Türk Borçlar Kanunu 
hükümleri uyarınca tazminat da talep 
edebilir.

Tüketici, garantiden doğan haklarının kul­
lanılması ile ilgili olarak çıkabilecek uyuş­
mazlıklarda yerleşim yerinin bulunduğu 
veya tüketici işleminin yapıldığı yerdeki 
Tüketici Hakem Heyetine veya Tüketici 
Mahkemesine başvurabilir.
Üretici / İhracatçı :
ELECTROLUX APPLIANCES AB
BUSINESS SECTOR EMA-EMEA (SEE)

ST GÖRANSGATAN 143
SE-105 45 STOCKHOLM
SWEDEN
TEL: +46 (8) 738 60 00
FAX: +46 (8) 738 63 35
www.electrolux.com
İthalatcı: Electrolux Day. Tük. Mam. San. 
Tic. A.Ş.
Adres: İnci Çıkmazı No:3 İnci Ofis Zemin Kat
Daire:6 Altunizade 34662
Üsküdar, İstanbul-Türkiye
Müşteri Hizmetleri : 0 850 2503589
musteri_hizmetleri@electrolux.com
WEB: www.electrolux.com.tr
Kullanım Ömrü Bilgisi :
Kullanım ömrü küçük ev aletlerinde 7 yıl, di­
ğer beyaz eşya ürünlerinde ise 10 yıldır. Kul­
lanım ömrü, üretici ve/veya ithalatçı firmanın 
cihazınızla ilgili yedek parça temini ve bakım 
süresini ifade eder.
AEEE Yönetmeliğine Uygundur. 

11. DİKKATE ALINMASI GEREKEN ÇEVRESEL FAKTÖRLER
Üzerinde sembolü bulunan malzemeleri geri 
dönüşüme gönderin . Ambalajı geri dönüş­
türmek için ilgili kaplara koyun. Elektrikli ve 
elektronik cihazların atıklarını geri dönüştüre­
rek çevreyi ve insan sağlığını korumaya yar­

dımcı olun. Üstü çizili tekerlekli çöp kutusu 
sembolü  evsel atıklarla atmayın. Ürünü 
bulunduğunuz bölgedeki geri dönüşüm tesisi­
ne götürün veya belediye yetkilileriyle iletişi­
me geçin.

*
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